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В докладе я намерен доказать следующий тезис: в комедии «Вишневый сад» во многом присутствует концепция «комедии масок», восходящая к итальянской комедии дель арте. Об этом, в частности, написали Г.И. Тамарли, Л.Е. Бушканец и Д. Клейтон. Эта концепция, во-первых, отражается в расстановке некоторых второстепенных персонажей, во-вторых, благодаря ей во второстепенных персонажах повторяется характеристика или отмечается тайная истинная суть главных образов.
Так, в комедии масок комичный эффект часто создается любовным треугольником, состоящим из масок Арлекина, Коломбины, Пьеро, и двумя дзанни (слугами).
Коломбина, служанка, меняющая любовь к другому человеку, напоминает нам образ служанки Дуняши, которая уходит от Епиходова к Яше. Соперничество Арлекина и Пьеро из-за Дуняши ассоциируется с борьбой Яши и Епиходова, особенно во втором действии, где Епиходов держит в руках гитару, напевая грустную песню, показывая револьвер, и уходит потерпевшим неудачу любовником, как Пьеро, а Яша, несмотря на то, что он на самом деле обжора и бабник, победил в этом соперничестве, как Арлекин.

В комедии масок дзанни играют важную роль, и они часто дополняют друг друга в развитии сюжета. Один из дзанни хитрый, ловкий, на которого похож молодой лакей Яша, а другой – простоватый, неуклюжий, напоминает нам образ пожилого Фирса.

Расстановка «масок» в «Вишневом саде», на самом деле, служит подсказкой к концепции «масок» в основе пьесы., т.е. в пьесе не «событие продажи имения как фарс», а «комедия дель арте с сюжетом продажи имения». Но в пьесе «маска» не «человек с маской», она разделяется на две части – сама маска и человек, точнее сказать, это второстепенные и главные персонажи.
Об отношении второстепенных и главных персонажей З.С. Паперный отмечает, что «острохарактерные гротесковые мотивы <Епиходова, Шарлотты, Фирса и Пищика> … восходят к главной образной теме – трагифарсовой жизни обитателей вишневого сада» [Паперный 1982: 226].
Однако, к выводу Паперного надо сделать дополнение. Так, в Фирсе видится «глухота», свойственная всем героям, которые друг друга не слушают; в образе Шарлотты отражается бездомность всех владельцев вишневого сада, особенно Раневской; в Дуняше мы можем увидеть стремление к нежности, элегантности, молодости и любви, которое характерно и для Раневской; в Пищике, часто просящем деньги и живущем за счет займов, видится сущность всех владельцев, которые просят у Лопахина взаймы и у тетушки деньги для спасения имения.

И нужно особо отметить образы Яши и Епиходова, в которых мы можем увидеть и истинную суть характеристик главных героев. 
В конце пьесы выходит больной Фирс, садится на диван, затем лежит неподвижно. Нам нетрудно вспомнить реплику Яши к Фирсу: «Хоть бы ты поскорее подох» [Чехов 1978: 236]. Но должны вспомнить и фразу Раневской в первом действии: «Я так рада, что ты еще жив» [Там же: 204]. Не странно ли она так говорит? Слово «еще» здесь означает удивление Раневской, что Фирс так долго живет. Иными словами, она считает, что Фирс уже умер. То есть в подсознании Раневской, в таком возрасте Фирс должен был умереть. В таком смысле подтекст её реплики переносится в дерзкую фразу Яши и карикатурно усиливается. 
Так же проявляется и стремление Раневской к Парижу. От решительного разрыва телеграммы из Парижа до держания ее в руке и научения Трофимова любить, в образе Раневской постепенно показывается ее непогашенная любовь и чаяние поехать в Париж. А ее сдержанная жажда получает непосредственный взрыв в образе Яши, который прямо просит ее взять его с собой в Париж, выражая нетерпение к надоевшей жизни в вишневом саду. В идее «уехать в Париж», возникающей в голове Раневской, она находит признание у Яши. Таким образом, именно в Яше отражается подлинная, подсознательная идея и истинная суть Раневской. 
В образе Епиходова тоже находится отражение истинной сути Трофимова. 
Так, Епиходов часто смешивает разные стили речи и говорит нелепости, но притом доказывает, что он «развитой человек» и «читает многих замечательных книг», и некстати спрашивает у Яши и Дуняши: «Вы читали Бокля?» [Там же: 216]. В нем сильны высокомерие и гордость. А Трофимов – вечный студент, который может красиво говорить о будущей России и о работе. Во втором акте он так страстно воодушевляет людей работать, но именно он избегает работы, остается вечным студентом и только красиво говорит. Это не только его образованность, но и высокомерие, и гордость. Неслучайно после его высокомерного рассуждения о гордом человеке, в глубине сцены проходит Епиходов, и это напоминает нам, что эти два «развитого человека» ничем не отличаются друг от друга. 
Таким образом, в «Вишневом саде» каждый из второстепенных персонажей играет роль «маски», в которой имеется своя особенная характеристика. А главные герои носят одну или некоторые «маски», т.е. помимо свойственной им характеристики, они одновременно имеют разные свойства, которые либо усиливают их особенности, либо отмечают их истинную суть.
В своем эссе Анри Бергсон особо отмечает, что в трагедии герой индивидуален, единственен, а в комедии создается тип человека. И в «Вишневом саде» «маски» выполняют функцию «типа» Бергсона. 

 Отражение в «масках» характеристики главных героев, т.е. сходство этих двух групп является одним из элементов комизма «Вишневого сада», который, как отмечает В.Б. Катаев, состоит «в скрытой общности между персонажами, которые этого не хотят видеть и даже об этом не догадываются» [Катаев 2012: 53].
Исследование выполнено при финансовой поддержке стипендии Правительства Шэньчжэня и Университета МГУ-ППИ в Шэньчжэне.
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